
г а  м н и м а ет ся ,-о д а »  « •  « * ? “  Г л авки  -  «уз«ю >;он занимасйѵд,— 
сильных сторон 'Гйргиежа. Она 
светится в его Дирижировании, 
ж- котором —  нерв, напряжение, 
энеріия, что передается и его 
музыкантам, даже в оркестрах, 
которые он почтя не знает. 
В своем родном Советском: Сою­
зе  его считают движущей силой 

* П^ииигра иского . КиРОВСкдго те- 
атпяГ Официально он — х уд о*е-  
ственный руководитель и глав­
ный .’ дирижер, неофициально 
он — менеджер труппы, админи­
стратор, технический
посол в другие ------’* К Л п *'
ский? Кирове;

ШНОе — муэвии»». •
Он сравнивает пламенный сю­

жет оперы с тем, что происхо­
дит ■ Кремле сегодня. «Когда 
д м  года назад мы показывали 
оперу *  Москве, присутствовали 
некоторые наши политики, и они 
были в шоке, настолько сюжет 
напоминает Советский Союз се­
годня. Он — о расколотом обще­
стве, которое не может решить, 
вернуться ли ему к старому или 
стать таким, как другие дру­
гой Америкой, Другой Великоб-Лр  Труппы, адмиии- ГОИ А м е р и к ,  ---------

нический дареиор., ратанией».

ное чувство своих музыкантов 
й певЦов. Но надолго ли? 

і «Я слышал, как многие умные 
люди,'- кого я уважаю — даже 
Грэм Викк, когда он был 
здесь,— говорят, что Киров­
ский — последний в своем роде, 
что ансамбль умер. Но это не 
правда, и я буду бороться за его
сохранение. Вот почему я так 
хочу строить планы, ради Ки­
ровского, для сохранения наших 
больших певцов здесь, таких, 
как Елена Прокина или Гегам 
Григорян (они пели в «Войне

Гергиев»,— эти слова, которые 
мы слышали не от одного 
русского, напоминали нам о том,

Славные едевр повинности
РУ К  Лучшего открытия программы

Зиуэфсального фестиваля нельзя голоса  чцреДвидеть: эпическая поема,
традиционная постановка піе-

.  ’девра, полная музыкальных о т -‘
Нарисованные декорации. с состоом  солистов

дрожащие > сопрано,замечатель- ^ вительной
ные басы, скудный репертуар потрясаі6пщм хором и с одним 
русских опер и билеты для н

. . .  он потряс «старый порядок» 
до основания, когда встал у  руля 
в 1988 г.

Гергиев опровергает это, за­
являя, что у  нею  «сть команда 
помощйикбв »г-вн-'Просто делает 1 
то, что должен делать. Он 
говорит:. «Моя самая легкая 
работа в Кировском — дирижи­
ровать оркестром. Гораздо 
сложнее определить политику 
для театра, знать, как двигаться 
вперед, к  успеху, а  н е’ просто 
говорить и мечтать». И  он 
держит свое слово. В прошлом 
году он бросил вызов всей 
советской бюрократии, перенеся 
постановку «Бориса Годунова» 
Тарковского из Лондона в Лет 
нинград. показанную в прямой' 
трансляции по телевидению. 
В июле он произвел еще боль­
ший переворот оперой «Война 
й  мир» Прокофьева, поставлен­
ной англичанином Грэмом Вик- 
ком, записанной впрямую Би- 
Би-Си,— международной поста­
новкой, какой еще не знал 
Советский Союз.

Его самым последним пред­
приятием является перевозка 
его труппы и  целиком одного из 
спектаклей в Эдинбург, чтобы 
открыть фестиваль 1991 года 
оперой «Хованщина» в Плейхау- 
зе. Этот спектакль — часть ко­
роткого -«сезона Мусоргского 
в Кировском», представленного, 
в основном, в концертном испол­
нении и состоящего из пяти 
опер и нескольких оркестровых 
произведений. Только «Хован­
щина» д оставлена на сцене. 
«Когда. мы первый раз обсужда­
ли поездку Кировского театра 
в Эдинбург, у  нас было много 
идей. Мы хотели опираться на 
нашу традицию показа русской 
музыки и играть вещи, которые 
почти неизвестны. Мы останови­
лись на Мусоргском, гении, чьи 
неизданные произведения толь­
ко сейчас начинают исполнять. 
Люди уже видели «Бориса», 
поэтому мы решили, что лучше 
сконцентрироваться на чем-то 
новом для британской публики. 
Это — «Х ованщ ина»— старая  
постановка из другой эпохи, 
совсем не прогрессивная, в ос­
новном, с рисованными декора-

ние произведений великих рус­
ских композиторов в репертуаре, 
так ж е, как Запад сделал с Вер­
ди, Россини, Пуччини.

«Тридцать лет назад стави­
лось всего несколько опер Вер- 

, ди. Сейчас реіулярно./.вйГО'бка- 
: кй№ж около’ двух: десяткой благо- • 
даря их возвращению в Ла 
Скала и других театрах. Моя 
задача —  сделать то ж е самое 
с операми Мусоргского, Про­
кофьева, Римского-Корсакова. 
Годами в России мы ставили 
одни и  те ж е произведения, 
снова и снова. Была, и все еще 
существует, ужасная ийерцияд 
Сейчас все меняется. Мы хотим 
поделиться нашими открытиями 
с остальным миром, приближав 
ясь к нашей «собственной вели­
кой традиции».

Происхождением с Кавказа, 
Гергиев учился в Ленинградской 
консерватории у великого препо­
давателя Ильи Мусина, среди 
учеников которого был и Шон 
Эдвардс из Великобритании. 
В 23 года он победил на 
вожделенном конкурсе дириже­
ров Герберта фон Караяна в 
Берлине и вскоре после этого 
стал работать в Кировском те­
атре, со временем заняв в нем 
главное место. Он не жалеет 
о том, что большая часть его 
профессиональной жизни — а 
сейчас ему 38 лет —  была связа­
на с оперой: «Это было моим 
уделом. Но я никогда не пожа­
лею об  этом. Это самая лучшая 
школа, самый трудный вид дири­
жирования. Именно так начина­
ли Тосканини, Караян, Фуртвен­
глер.»

Кировский и Большой всегда 
ценились за качество своих 
ансамблей, которые состоят из 
преданных певцов и музыкантов, 
знающих, как работать вместе. 
С недавних пор, однако, с 
предоставлением в Советском 
Союзе большей свободы пере­
движения эта традиция оказа­
лась под угрозой. Многие музы­
канты уехали на Запад, и Боль­
шой оказался сильно обескров­
ленным. Однако Кировский со­
хранился нетронутым, и в боль­
шой степени это заслуга Гергие­
ва. Подобно Саймону Фэттлу 
в Бирмингеме, Гергиев своей 
преданностью заслужил ответ-

и мире»). Конечно, кто-то уедет 
петь в Лондон или Даллас, но 
я уверен, что, участвуя в новых 
постановках здесь, они привле­
кут большее внимание, чем на 
Западе, так что мы должны 
увереннее ставить новые спек­
такли, приглашать лучших ре­
жиссеров и т. п.»

Он утверждает, что его певцы 
не • будут требовать тех денег, 
которые они могли бы зарабо­
тать на Западе. «Я знаю многих 
певцов, кто не рвется зарабаты­
вать тысячи долларов. Они едут 
за границу и не спрашивают, 
заплатят ли им в иностранной 
валюте. Они все еше живут 
идеалами искусства и не верят, 
что деньги — это все. Мы еще 
не все стали циниками.

Но Горбачев тоже должен  
понять, что на деньги от кон­
трактов с западными звукозапи­
сывающими и телевизионными 

компаниями никогда не накор­
мить всю страну, и нет смысла 
отбирать их у нас. Любая 
прибыль должна возвращаться 
коллективу, чтобы мы могли 
работать, идти вперед, чтобы 
выжить».

У Гергиева нет желания поки­
нуть Россию. Он живет в Ле­
нинграде в квартире, окна кото­
рой выходят на Неву. Это один 
из самых красивых городов 
в мире, несмотря на загрязне­
ние, экономические трудности, 
бюрократические заморочки.

«Но я не хочу все время 
ездить по миру, видеть жизнь 
только из окон гостиниц. Я не 
хочу упиваться аплодисментами 
от дирижирования в очередной 
раз Пятой Чайковского или 
Фантастической симфонией — 
это надежно, но это не для 
меня. Конечно, ситуация в Со­
ветском Союзе еще не идеаль­
ная. Но она не идеальна и в дру­
гих местах — ни в Америке, ни 
в Британии».

...«Мы должны поставить все  
тс оперы Прокофьева, которые 
никогда не ставили —«Игрок», 
«Обручение в монастыре», «Ог­
ненный ангел». Мы не должны 
идти легким путем, а впереди — 
Римский-Корсаков...»

(И з беседы Ф . МЕДДОКЕ с 
главным дирижером Кировского 
театра накануне открытия Эдин­
бургского фестиваля.

«ИНДЕПЕНДЕНТ», 10 августа 
1991 г.)

туристов и партийных функцио­
неров — вот что думал Запад со 
времен второй мировой войны 
о советской опере.

Но все это изменилось с глас­
ностью— до крайней мере, что' 
касается Кировского в Ленин­
граде и Большого в Москве.

Кировский (или Мариинский, 
если Ленинград снова станет 
Са нкт- Петербургом), преобра­
зился под слиянием энергии и ре­
шимости СЭюего молодого музы­
кального руководителя Валерия 
Гергиева, который мог бы с лег­
костью сделать блестящую карь­
еру на Западе (у него — глав­
ный контракт на записи с фир­
мой «Филипс»), но он предан 
идее возродить Кировский при 
помощи западных постановщи­
ков и щедрых договоров о со­
вместных постановках.

Этот процесс начался в про­
шлом году, когда Кировский 
перенес «Бориса Годунова» Ан­
дрея Тарковского из Королев­
ской Оперы на свою сцену. 
Затем в прошлом месяце Грэм 
Викк поставил грандиозную 
«Войну и мир* Прокофьева, что 
было первым шагом в совмес­
тном проекте с  Опера де Бас- 
тиль и Королевской Оперой. На 
очереди — постановка в Киров­
ском Даниэлем Фриманом «Ог­
ненного ангела» Прокофьева.

Никто из участников этих 
совместных постановок не счи­
тают их легким делом. Как 
сказал с унынием и раздражени­
ем один <из британских ху­
дожников, работавших на поста­
новке «Войны и мира», «в Ки-у 
ровском декорации все еще 
прибивают гвоздями! Но этот 
проект приносит выгоду не толь­
ко Кировскому, но и дает Запа­
ду доступ к последнему 
урожаю славных русских голо­
сов, а также возможность изу­
чить русский репертуар».

Эдинбургской публике следует 
знать, что все, чем дирижирует 
Гергиев,— необыкновенно инте­
ресно, и следует принять с вни­
манием классическую постанов­
ку Кировского оперы «Хованщи­
на* как последнюю из вымираю­
щего вида.'Есть также редхая 
возможность познакомиться с 
тремя операми Мусоргско­
го —«Женитьба», «Сорочинская 
ярмарка» И:«Саламбо».

ГИЛЛИАН УИДДИКОМБ
(«ОБСЕРВЕР», 11 августа 

1991 г.)

Мз самых изысканных оркестров, 
какие я когда-либо слышал 
в оперном театре.

Это была историческая драма 
Мусоргского «Хованщина», ко­
торой в субботу вечером Киров­
ская Опера Ленинграда открыла 
музыкальную программу фести­
валя этого года. Без сомнения, 
0 ценностях постановки Киров­
ского спектакля будут спорить. 
Она отнюдь д е  чпост-мрдерно- 
вая. Где-нибудь йа.Западе кІК>« 
то будет проводить параллели 
(если . это уж е не сделано) 
между этим панорамным по­
вествованием о России XVII 
века, с падением бе старого 
порядка, политическими интри­
гами, сталкивающимися личны­
ми амбициями и живописными 
портретами народа,— и подъ­
емом и изменением современной

советской России.
К счастью, в Кировской по-

становке ВОТ и . следа такого
' толкования. Она крепко-бесстра- 
стио-ровно-традиционна в офор- 

■ млений и ' режиссуре. Велико­
лепно исполненные вивячме »а- 
дниыг представляют чудные ви­
ды Москвы: ее здания с  луко­
вичными куполами,'сверкающую 
реку. В прекрасных хоровых 
сценах народ представлен почти 
в виде «живых хартии», а когда 
действие фокусируется на от­
дельных личностях, режиссура 
принуждает исполнителей оста­
ваться строго в раЫхах общего, 
исторического контекста, 
время как в совремрннъ , 
падной дост»нрвке>бт гіЙ#*

/  тре&ЯмобЬ ’ бо)Й^е действия, 
' изображения. : Таким образом, 

в постановке Кировского театра 
господствует обширное полотно 
Мусоргского о  великой и  не­
избежной волне исторических 
перемен, и в ее неотразимом 
течении отдельные личности нг-

придают «Хованщине» главную 
человеческую окраску, хотя они 
и приближают характер сцены 
к вердиевской романтической 
опере гораздо сильнее, чем это 
задумывалось Мусоргским. Но 
кто является самым великим 
характером оперы, так это Мар­
фа... и в субботу Ольга Бородина 
сыграла ее исчерпывающе.

П од руководством Валерия 
Гергиева весь состав, включая 
Кировский выразительный ор­
кестр, действуют с большой 
убедительностью. Декорации 
Ц^едора Федоровского, тяжелые, 
нарисованные, долгая смена .кот. 
торых затянула субботний егіёк-' 
такль почти на час; принадлежат 
к прошедшей эпохе. Но это, как 
и отвлекающая шумная система, • 
проецирующая в общем-то нуж­
ные титры, не снижают того 
удовольствия, которое доставил 
нем приезд Гергиева и его 
прекрасного театра в Эдинбург.

КОНРАД УИЛСОН

(«СКОТСМЭН», 12 августа 
1991 г.)

Россия 
в тревоге

И что это за полотно, что за

музыка, возвращенная, к ж и зн н  
го всей своей сверкающей пер- 
гоздавнбети оркестровкой Ш ос-. 
таховяча’ 1959 года. Непрерыв- 
й ы й .п от ок  мелодии, полные 
призыва гармонии, неподвлас­
тные Законам времени. То, на-, 
ехблько ■ подлинна ‘ эта поста­
новка, поразительно показано 
даже- а"одном моменте оперы,- 
моменте-перевертыше, когда- 
кордебалет исполнил персидский, 
танец, для которого Мусоргский 
написал музыку, сходную с ти­
пичными «экзотиками» Римско­
го-Корсакова или Бородина, и 
она прозвучала как китч.

Спектакль, направляемый с., 
большой элегантностью и  мягко­
стью Дирижером Валерием Гер-

был/, п р до іж л ь щ О Д  
В ие^йеньшей степени Порази­
тельно и неизменное качество 
солистов. Во всех этих пре- 
красно сочетающихся русских 
голосах нет слабого звена. Одна­
ко, исполнение некоторых из них 
было выдающимся, особенно 
предводитель раскольников До- 
сифей, с огромной силой сыг­
ранный звучным басом Михаила 
Кита, и  Марфа, раскольница, 
музыка которой может расто­

*  *  *  *  * .  *  *  *  *  *  *

Т  риу’мф  

народа
...Если русскому народу, кото­

рый является подлинным героем 
в «Хованщине», так ж е как 
и в «Борисе», не всегда дается 
запоминающаяся музыкальная 
характеристика, у  него есть 
несколько великолепных момен­
тов. И хор Кировской оперы 
достигает в каждом из них 
высокого слитного звучания, да­
же в постановке Леонида Бара­
това, которая трактует произве­
дение не иначе, как серию 
живописных картин.

Как ни странно, именно такие 
проходные персонажи, как лю­
теранский пастор и его дочь,

...Очень соблазнительно было 
бы предположить, что «Хован­
щина» и «Борис Годунов» изна­
чально режиссерско-стойкие 
оперы. Но онй настолько пропи­
таны русской традицией и так 
тесно связаны со специфически­
ми периодами русской истории, 
что трудно представать, как бы 
далее самый своенравный ре- 

ммѵгч е̂р перенес действие в холл 
гостиницы 20-х год 
’с а л у
дел -НЙЗитки и развесил оди­
ночные лампочки, что стало уже 
обычным в современных поста­
новках.

' Кировский (или мы можем 
его назвать Мариинским, 
т. к. Ленинград сейчас возвраща- 
етсн к Санкт-Петербургу) игра­
ет «Хованщину» напрямую. По­
становщик Леонид Баратов рас­
сматривает ее как сугубо разго­
ворную, без действия, оперу, чем 
она по сути и является. А деко­
рации Федора Федоровского, 
созданные, по-видимому, задо­
лго до его кончины 36 лет назад,

сделаны по крепкому русскому 
шаблону. Василий Блаженный, 
богато разодетые стрельцы и 
князья, загородные поместья, 
интерьеры дворцов, монасты­
ри — все ' это воспроизведено 
с большим тщанием.

Единственный серьезный не­
достаток — это то, что при бес­
конечной смене сцен в долгом, 
более 4 ,5  часов, спектакле теря­
ется его драматическое напря­
жение.

Так как персонажам, кроме 
обсуждения религиозного раско­
ла и судьбы России в период 
.смуты, начала ХУ Н.^дека,-делать 
нечего, то статичные группи­
ровки и выстроенные фаланги 
хора находятся в полной гармо­
нии, и это создает основу для 
превосходного пения, в не мень­
шей степени и самого хора.

Очень силен состав исполни­
телей главных ролей: Михаил 
Кит — лидер старообрядцев До- 
сифей (знаменитая шаляпин­
ская партия), Булат Минжилки- 
ев — князь Иван Хованский и 
Ольга Бородина — Марфа. 
Алексей Стеблянко в роли князя 
Василия Голицына довольству­
ется невыразительным заговор- 
ществом, но Владимир Галузин 
и Елена Прокина используют 
возможности для взрыва стра­
стей в ролях князя Андрея 
Хованского и Эммы.

Надежны титры на, англий­
ском, но освещение постоянно 
ужасное: ни рассвет в начале, ни 
сожжение в конце не произво­
дят заложенного в нн х  впечатле­
ния, а в середине грубо стира­
ются любые детали.

Но все компенсируется дири­
жером. Валерием Гергиевым, ко­
торый управляет партитурой (и 
оркестровке Шостаковича) '. С 
тонким пониманием оттенков. 
И в целом спектакль захватыва­
ет вас такой преданной отдачей 
эпическому музыкальному за-

«Страстный»
спектакль
русских

Наш обозреватель фестиваля 
пишет о субботнем спектакле 
Кировской оперы в Плейхаузе:

пить . ваше ’  сердар , ..
с огромным достоинствам 
сдержанностью великолепным 
мепцо Ольгой Бородиной.

О безукоризненном ансамбле 
Кировского хора я могу сказать 
только то, что ничего лучшего 
я  не слышал. Когда после своей 
замечательной сцены второго 
акта они вышли на похлон, то 
зал заревел от восторга. Что же 
касается, оркестра — о, мой Бог, 
какая игра! Густые деревянные 
духовые, богатые и безупречно 
слитные струнные . ( с  глубоким 
гортанным басовым звуком в ос­
нове). Для знатока оркестровой 
игры это незабываемое впечат- 

. ление. *
Это эпический вечер длиной 

в четыре с половиной часа, хотя 
этого и  ,«е чувствуется. Помога­
ют й  титры (хотя временами 
они спорадические, а’̂ инЩрВ.ту.ра. 
шумна). Сегодня вечером — еЩе 
один спектакль, исключительный 
показ великой работы и мощный 
аргумент в пользу того, что 
слава лучших русских компози­
торов XIX века продолжает 
расти. -

МАЙКЛ ТЬЮМЕЛТИ
(■ГЛАЗГО ГЕРАЛЬД», 12 ав­

густа 1991 г.)

«Хованщина», опера Мусоргско­
го о периоде волнений в XVII 
веке, все ещ е кажется актуаль­
ной для сегодняшней -России.

Хотя, сюжет оперы очень 
мрачный, при подъеме занавеса 
открывается почти что картина 
Брейгеля. Праздник цвета и оча­
ровательные декорации радуют 
глаз.

Последующие сцены также 
помогли смягчить тяжелую те­
му. Все роли были исполнены 
в чисто русском духе —  страс­
тно, дисциплинированно, в то же 
время с полкой сердечной отда-

и .-,ц іщ_-■
Наиболее поразительны' быЛИѵ 

женские голоса. Миниатюрная' 
Эмма Елены Прокиной в первом 
акте оставила ' очень сильное 
впечатление, а Марфа Ольги" 
Бородиной была и сильна, и не-
ЖН(«ДАНДИ КУРЬЕР ЭНД 

ЭДВЕТАЙЗЕР», 13 августа 
1991 г.)

расписывать дальше.. Вы и так 
поймете. Я была очень рада, что 
оркестр также присутствовал 
и при концертном исполнении 
«Сорочинской ярмарки». Не мо­
ху’ сказать, что меня потрясло« 
пение. Оно напоминало манеру 
подвыпивших веселеньких 
крестьян, многие голоса звучали 
утрированно и смеш но,, и это 
навело на меня жуткую скуку.

А  этот тенор, он перекатывал 
голосом ' как пьяный тромбон, 
ну, будем считать, ему не уда­
лось околдовать. Ох, я немного 
пришла в с?бя. Ведь ’ все-таки 
Плужников; .(Попович) и Шев- 

’ чеЩЙ' (Ларавя) «действительно 
пели, и -хоры были аккуратно 
исполнены.

Но всех превзошел оркестр.
ДЖЭНИС ГЭЛЛОУЭЙ 
(■ГЛАЗГО ГЕРАЛЬД», 14 ав­

густа 1991 г.)

*  *  *

Кировская
опера

Ленинграда

Кировская  
опера. 

Аш ер Х о л л

В Кировскую Оперу обычно не ' 
ходят. Ъади оркестра, йо если 
у вас был билет во вторник на 
концерт музыки Мусоргского 
(«Картинки с выставки» и сцены 
из его неоконченной комической 

: оперы. .«Сорочинская ярмарка») 
то и я" уверена, им ен н о/зв ук  
оркестра; победоносно звенящей 
в ушах, вы унесли с собой.

П р осто исполнение -«Карти­
нок» Ь Оркестровке Горчакова 
с плотной, с привкусом земли, 
текстурой (в противовес более 
яркой — Равеля и совсем но­
вой — Ашкенази) стало необык­
новенно увлекательным и, я ду­
маю, исключительным событием. 
Я никогда не слышала таких 
«Картинох»— захватывающих, 
напряженных, сыгранных с та­
кой потрясающей единой само­
отдачей. И таких действительно 
великих: замечательны мимолет­
ности струнных, которые с бла­
гоговейной точностью отклика­
лись на четкие трепетные дви­
жения дирижерской палочки 
Валерия Гергиева с такой силой 
воздействия, что я не буду

Р п я  большинства из нас Му­
соргский —  это «Картинки с вы­
ставки», «Ночь на Лысой Горе» 
и «Борис. Годунов». Но многие, 
я думаю, знакомы со сценами из 
«Сорочинской ярмарки», основ­
ного произведения программы 
концерта, которым вчера от­
крылся «сезон» Мусоргского на 
фестивале. В программе она 
названа яркой комической опе­
рой, и, если музыка действитель­
но была, яркой, то, что касается 
комедии, мы должны поверить 
на слово. Поскольку опера ис­
полнялась по-русски, то вызвали 
смех только действительно ко­
мические позы солистов.

Мне ближе было исполнение 
«Картинок с выставки», но не 
в известной оркестровке Равеля, 
а в оркестровке Сергея Горчако­
ва, соотечественника композито­
ра. Хорошо сыгранное под мас­
терским руководством Валерия 
Гергиева, оно было очень рус­
ским по характеру, полностью 
использовав все возможности 
оркестра. Были исполнены все 
знакомые части, но «Прогул­
ки»— лучше всего, и они легко 
влились в ликование финала.

КРИС ХОРСФОЛЛ
(«ИВНИНГ НЬЮС». 14 августа 

1991 г.)


